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ю ркій , бойкій, проворный, рѣзвый, быстрый,
Юровый парнишка, юркій жеребенокъ.
Да юрдво сбтай воровѣе, проворнѣе. Ю р о в а ты й в п т . п р м .
то же, расторопный. Ю ркой [юркнуть) не/. круто наклонный,
покатый; || скользкій. Ю ркой спускъ къ рѣкѣ. Ледъ юркой на
рѣкѣ, упадешЫ || Ю ркій мальчикъ, проворъ. Юровая, празд
никъ иртышскихъ рыбаковъ, 30 октб. Праздникъ охотниковъ,
пороша. Волки стаями предвѣщаютъ голодъ, моръ и войну.
Ю рка и. в п т . бойкій мальчишка, проворъ. [| Пск. дураченъ?
[юродивый?]. Арх. моржевый ремень въ 2 0 — 40 саж на коемъ
пускаютъ въ звѣря носокъ. Ю ровиха ж. в.ио. рѣзвая дѣвка.
ІОро, юрово арх. ятва, стая, косякъ, руно рыбы; стадо или
залежка тюленей, моржей, бѣлугъ, морского звѣря. |ро, а р х .
я.ш

острый, живой, скорый.

дора, когда тюлень щенится,

со второй недѣли Февраля; это

лучшая пора для промыслу. Ц ІОро

тюленей, какъ счетъ,

семь

IIЮра, слѣдъ, струя позадь судна на ходу. ||Пск.
(юркнуть?). Ю рокъ м. а р х . юро тюленей, до семи:

ш тукъ, головъ.
омутъ?

болѣе этого промышлеппкъ не можетъ тащить за собою польду,
и долженъ стащить ихъ на станъ.

Юрокъ

же снятыя со звѣря

шкуры съ саломъ, кои волокутъ по-льду или берутъ въ таекъ
(на буксиръ) кбрбаса; связка около 20 шкуръ. |)

Юрокъ (съ

зыряпск. юръ, голова?) вобще купа, кипа, куча, пукъ, связка, беремя; стая, стадо, косякъ ипр.
вицъ, хворосту),

Юрокъ шкуръ, — вицей (т. е.

— оленей , — семги ппр . ||Вихоръ, сувой, заверть

волосъ. ||/0рокг, п . в і - б ѣ л з р . мелкая рыбка судачекъ. Провѣсный
юрокъ. (I Пиж. проворъ, вертлявый, бойкій малый,юрка. ЦЮрокъ
и вьюрокъ (первое правѣе), цѣвка, трубочка, въ которую продѣ
вается нитка, при моткѣ клубковъ, чтобы она не рѣзала паль
цевъ и чтобы вакрутины разсучивались.

Юрикъ,

бѣлмр.

вышка

рыбаковъ, на сваяхъ (ногахъ), для подъема семожыіхъ сѣтей.

Ю ричина,

сходня съ юрика въ

ыоре.Юрага ж.

юзіе. а о с т .

избоины, сыворотка, сыроватка, пахтанье, сколбтшіы, остатки
отъ сбитаго масла; такіе жъ остатки мѣшанаго и топленаго,

Ю рагу съ- кашей ѣдятъ, и варятъ на ней кашу,
это юражная каша. Ю р да кур. вареный конопляный сокъ.
Юритъ, юра, юръ ппр. вѣроятно рускія слова, сродныя съ юлить,
юла ппр. а къ пилъ присталъ чудской корень юръ (башка), да еще
юрокъ, спутапое съ гл. вить, п говр. вьюрокъ.
рускаго масла.

ютъ впереьіе вербою отъ вербиаю-воскресенья. Юрьева роса
отъ сглазу, отъ семи недуговъ. Катаются по росѣ. Будь здо
ровъ, какъ юрьева роса На Еюрья роса — добрыя проса, орЛ.
Послѣ Еюрья осталось еще У2 у трениковъ, сар. На Еюрья
морозъ— будетъ просо и овесъ (— подъ кустомъ овесъ). На
Еюрья морозъ — на гречиху пороетъ, тмб. Ранній яровой по
сѣвъ съ ІОрья, средній съ Николы; поздній, съ Пеана (24 мая) до
Тихона (16 іюня). Ранній посѣвъ съ Еюрья, поздній съ Ерсмеязапрягалтика (1 мая), прсл. Ранній горохъ до Егорья, поздній
послѣ Еюрья, пиж. На Еюрья запахивай пашню. Выѣзжаетъ
и лѣнивая соха. Егорій лѣнивая-еошка. Коли па ІОрья березо
вый листъ въ полушку, то къ успенью (къ Ильину) клади хлѣбъ
въ кадушку, урожай. Ясное ут ро на Ю рья— ранній сѣвъ, а
ясный вечеръ, поздній, не/. Сѣй разсаду до Еюрья, будетъ ка
пусты доволѣ. Одинъ Егорій холодный (26 нояб.), другой голод
н ы й ^ апр.) Богатый сытъ въ Юрьевъ-день, а бѣдный терпитъ
до спаса (авг.). Коли вешній Егорій съ корлюмъ, то осенній Н и
кола будетъ съ мостомъ, зимній путь. Ю рій починаетъ страду
(26 мая) Ю рій кончаетъ. Георгій красную весну па краснуююрку начинаетъ, пророкъ Илья лѣто кончаетъ, ж ито заж и
наетъ. Ю рій пирогомъ, а рука батогомъ, богатъ, красенъ. Подъ
Егорья вешняго, шерстяного не работаютъ, чтобъ волкъ овеи,ъ
не поѣлъ. Всѣ звѣри у Егорья'подъ рукой. Что у волка въ зу
бахъ, то Егорій далъ. На Юрья св. Егорій разъѣзжаетъ на
бѣломъ конѣ, раздаетъ звѣ]іпмъ наказы. Сытъ ;'богатъ), какъ
Юрьева гора (у ІІерехты). Кукушка до Егорья, къ неурожаю и
падежу . Со Дмитрія посидѣлки, съ Еюрья хороводы . Съ Еюрья
сроки найма батраковъ, по Семенъ-день, или по покровъ; а съ
холоднаго Ю рья былъ срокъ переходамъ крестьянъ, почему говор.
Вотъ тебѣ бабушка иЮръсвъ-денЫ когда этотъ срокъ переходамъ
крестьянъ былъ уничтоженъ. ІІозывалъ дьякъ муж ика судиться
па Юрьевъ-день— амуэгсикъ былъ піаковъі Сряжалась баба па
Юрьевъ-день;погулять съ боярскаго двора. Верстался мужикъ па
Юрьевъ депь радѣть о боярскомъ добрѣ. П а чью долю потянетъ
поле— то скажетъ Юрьевъ-день. Судила Маланья на Юрьевъдень, на комъ справлять протори (?). Этп послвц. всѣ пахнутъ
сочиненьемъ. Крѣпки ряды Юрьевымъ днемъ. Муэгсикъ болитъ и
сохнетъ по юрьевъ-депь, ожидая переходу. Ю рій холодный оброкъ
собираетъ. Веспой, Георгіи съ лѣтомъ, Никола съ кормомъ; въ
осень, Георгій съ мостомъ, Никола съ гвоздемъ.
Ш |)КНуТЬ} ю р ово ипр. см. юрйть.

Щ ш -шиЪ]Н,ІОрій-Со-водои,Ю рій-съ-корлюмъ,— крѣпостной, Юродивый, безумный, божеволыіый, дурачекъ, отроду сумашеддепь 23 апр. На Евдокію (1 мар.) у разумнаго кормъ есть, а па
шій; народъ считаетъ юродивыхъ Божьими-людьми, находя не
Ю рія и у дурня, подложный. Еюрій-вешпій, Егорья-храбраю.
рѣдко въ безсознателышхъ поступкахъ ихъ глубокій смыслъ,
Прилетъ ласточкамъ; а отлетъ, въ три спаса. Егорій съ
даже предчувствіе или предвѣденье; церковь же прпзнабтъ и юро
тепломъ (съ водой, съ росой, съ лѣтомъ), а Никола (9 мая) съ
дивыхъ Христа ради, принявшихъ на себя смиренную личину
кормомъ (пли съ травой). Егорій съ пошей (плп съ кузовомъ),
юродства; но въ црквн. же значеніи юродивый иногда глупый, не
Никола съ возомъ. Егорій корму въ торокахъ везетъ, Николо
разумный, безразсудный: Пять же бѣ отъ нихъ мудры, и пять
возомъ. Юрій запасаетъ коровъ (первый выгонъ), а Никола ко
юродивы, Мтѳ. Нынѣ боя. произносятъ: юродивый. — вость п
ней. Закармливаютъ коней крещенскими крестами, и с п з ч е ю родство ср. состоянье юродиваго; безуміе. Принимать на
пымп на крещенье. На ІОрья роса — не надо копямъ овса Па
себя юродство, ю родиться, ю родствовать, попускать
Юрья доходъ — скоту легкій іодъ. На ІОрья снѣгъ (крупа) —
на себя дурь, прикидываться дурачкомъ, какъ дѣлывали встарь
урожай па гречу, па Ю рья дождь— гречи не родъ, зап. Сѣна
шуты; Ишалить, дурить. Ю родить кого, дѣлать юродивымъ;
станетъ у дурня до Ю рья , у разумнаго до Николы. До Юрья
ю родѣть, становиться такимъ, тупѣть, глупѣть, лишаться
бьютъ дурня, а послѣ Ю рья, и разумнаго, за незапасъ корму.
разсудка. Ю родствованье, дѣйствіе плп состоянье гіо гл.
Ю рій росу спускаетъ. Ж ивотину на Юрьеву росу. На Юрья
— веное житіе. Ю родъ и юродъ м. юродка ж. дуракъ,
моленикъ (коровай) паст уху, крохи скоту. Праздникъ пасту
дура отроду, малоумный; || папустившій па себя дурь.
ховъ, мірская яичница ; окачиваютъ пастуха, чтобъ не дре Ю р іЪ м. татр. владѣнье, область, земля, государство. Астрахань
малъ за скотомъ; стадо сгоняютъ, Егорьяокликаютъ храб
Темира Кутлуевъ ѵ,ареіъ юртъ, Казань Караковъ ѵ)аревъ юртъ,
рый ты нашъ Еюрій, упаси ты нашу скотину Г- Скотъ выгоня
Крымъ Тохтамышевъ царевъ юртъ, стар. лѣгпе. Бухарскій,
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